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INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA
Cititi cu atentie manualul de utilizare si patrati-l intr-un loc sigur pentru 
consultari ulterioare. Producatorul su este responsabil pentru posibilele 
daune cauzate de utilizarea necorespunzatoare a produsului.
• Utilizarea acestui produs in apropierea dispozitivelor medicale poate 

cauza interferente. Acordati o atentie deosebita cand utilizati bratara 
inteligenta langa aceste dispozitive cum ar fi pacemaker, proteze 
auditive sau alte dispozitive medicale.

• Nu aruncati produsul in foc. Bateria poate exploda si poate constitui un 
real pericol pentru dvs. si cei din jur.

• Protejati dispozitivul de razele directe ale soarelui si de alte surse de 
caldura.

• Nu utilizati bratara daca este deteriorata.
• Orice reparatie asupra bratarii trebuie efectuata de catre un service 

autorizat. Nu incercati sa reparati singuri bratara, riscati sa o deteriorati  
si veti pierde garantia.

• Curatati bratara cu un material textil moale, usor umezit. Nu utilizati 
agenti chimici de curatare (risc de deteriorare a produsului).

IMPORTANT
Ceasul sport NU ESTE un dispozitiv medical.
Ceasul sport Activity 300 și aplicația FunDo Bracelet nu trebuie utilizate 
pentru diagnosticarea, tratamentul sau prevenirea afecțiunilor sau a bolilor. 
Dacă doriți să modificați exercițiile fizice sau obiceiurile de somn, solicitați 
mai întâi sfatul medicului.



44

Manual de utilizare
RO

DESCRIERE PRODUS

1

2

3

4

5

6

1. Buton LIGHT (LUMINĂ):
• Apăsați în oricare mod pentru a lumina ecranul timp de aproximativ 

3 secunde.
• Apăsați și mențineți apăsat timp de aproximativ 3 secunde pentru a 

porni/opri Bluetooth-ul.
• Apăsați pentru a ajusta valorile(oră/dată/alarmă).

2. Buton MODE (MOD):
• Apăsați pentru a comuta între moduri.
• Apăsați pentru a salva modificările.

3. Buton START:
• Apăsați pentru a ajusta valorile (oră/dată/alarmă).
• Apăsați pentru a schimba unitatea.
• Activați/opriți cronometrul.

4. Buton RESET (RESETARE):
• Apăsați pentru a acriva setările oră/dată/alarmă.
• Apăsați pentru a comuta între valori (oră/dată/alarmă).
• Apăsați cand cronometrul este pus pe pauză pentru a reseta datele.

5. Curea
6. Carcasa din spate
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BATERIA
Există o pictogramă a bateriei în colțul din dreapta sus al paginii de pornire 
al aplicației. Când aceasta indică un nivel scăzut al bateriei, înlocuiți bateria 
cu una nouă.

Pentru a îndepărta bateria și pentru a o înlocui cu una nouă procedați 
conform următorilor pași:
1. Prima dată trebuie să îndepărtați cureaua. Pentru a face acest lucru, 

trebuie să scoateți cei 4 pini ai curelei de pe ambele părți.
2. Utilizați o șurubelniță și deșurubați cele 4 șuruburi din spatele ceasului.
3. Îndepărtați carcasa din spate.
4. Scoateți bateria veche și introduceți una nouă, CR2430, respectând 

polaritatea corectă (+/-).
5. Asigurați-vă că înșurubați bine carcasa înapoi.
6. Puneți cureaua la loc apăsând pinii la locul lor.

APLICAȚIA

1. DESCĂRCARE

Conexiunea dintre ceas și smartphone este bazată pe aplicația FunDo 
Bracelet. Înainte de utilizare, descărcați aplicația din Google Play sau App 
Store și instalați-o pe smartphone. Găsiți aplicația tastând ”FunDo Bracelet”.

2. ÎNREGISTRAREA
IMPORTANT Înregistrarea și conexiunea la internet sunt necesare pentru a 
începe să utilizați aplicația.

1. Intrați în aplicație:
Notă:
Când deschideți prima dată aplicația, vi se va cere permisiunea pentru 
a vă accesa contactele, apelurile pierdute, mesajele, localizarea etc. 
Selectați varianta corespunzătoare. Apoi vi se va solicita să activați 
notificările. Când sunt pornite, notificările mesajelor primite și a 
apelurilor vor fi afișate pe ceas. Când sunt oprite, nu veți primi nicio 
notificare.

2. În fila [Me] intrați în [Register]  pentru a crea un cont cu adresa 
dumneavoastră de e-mail.
Notă! Vă puteți conecta și cu contul de Facebook sau Tweeter.

3. După ce ați reușit să vă înregistrați, intrați în contul aplicației.
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3. ASOCIEREA
Notă: Ceasul sport Kruger&Matz Activity 300 nu necesită conexiune 
constantă cu smartphone-ul. Tot ce trebuie să faceți este să asociați ceasul 
și smartphone-ul, introduceți datele utilizatorului și purtați ceasul.
Notă:
• Datele se sincronizează automat de fiecare dată când ceasul și aplicația 

sunt pornite și asociate.
• Datele de pe pedometru și monitorul de somn se resetează după 24 de 

ore. Dacă datele nu au fost sincronizate în aceste 24 de ore de la ultima 
activitate, acestea se vor pierde.

• Sincronizați datele cel puțin o dată pe zi.

Pentru a conecta ceasul și smartphone-ul procedați confrom următorilor 
pași:

1. Asigurați-vă că sunteți logat,
Notă: ceasul poate fi conectat la un singur cont o dată. Pentru a conecta 
ceasul la un alt cont, trebuie să debifați contul curent și să vă conectați 
cu unul nou.

2. Activați conexiunea Bluetooth de pe smartphone.
3. Asigurați-vă că ceasul este pornit și în modul Bluetooth ( apăsați și 

mențineți apăsat butonul LUMINĂ timp de 3 secunde pentru a intra 
în modul Bluetooth). Pictograma Bluetooth clipește atunci când 
dispozitivul este în modul de asociere Bluetooth.

4. Intrați în [Bluetooth connection] în fila [Me] a aplicației, căutați noi 
dispozitive și ascociați cu ceasul (KM0285).

5. Când dispozitivele sunt asociate, pictograma Bluetooth este aprinsă.
Note:
• Dacă asocierea nu se finalizează în 30 de minute, ceasul iese din 

modul de asociere Bluetooth. În acest caz, apăsați și mențineți 
apăsat butonul LUMINĂ timp de 3 secunde pentru a reintra în modul 
Bluetooth.

• Ceasul Kruger&Matz Activity 300 necesită o conexiune Bluetooth 4.0 
compatibilă cu Android 4.3 sau iOS7 ( sau cu versiune mai nouă).

FUNCȚIONAREA
Pornire/oprire

1. Apăsați și mențineți apăsat butoanele MOD și START simultan timp de 
3 secunde pentru a porni ceasul (este afișat mesajul ON):

2. Apăsați și mențineți apăsat butoanele MOD și START simultan timp de 
3 secunde pentru a opri ceasul (este afișat mesajul OFF).
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ECRAN

1. Bluetooth 
• Pentru a activa funcția Buetooth, apăsați și mențineți apăsat butonul 

LUMINĂ timp de 3 secunde.
• În modul de asociere Bluetooth- pictograma Bluetooth clipește.
• Când sunt asociate- pictograma Bluetooth este aprinsă.
• Când este oprit- nu este afișată nicio pictogramă.

2. Camera BT 
Camera BT din ceas funcționează ca o telecomandă a funcției camerei 
smartphone-ului.
Când se realizează fotografia, pictograma camerei BT clipește și 
dispozitivul emite un sunet.

3. Mesaje 
Când primiți un mesaj nou pe smartphone, notificarea va fi afișată 
pe ceas- pictograma pentru mesaje va clipi și dispozitivul va emite un 
sunet.

4. Apleuri 
Când aveți un apel primit, notificarea va fi afișată pe ceas- pictograma 
pentru apeluri va clipi și dispozitivul va emite un sunet.

5. Ziua
Afișează ziua din săptămână.

6. Ora
Setarea manuală a orei:

• În modul de afișare a orei, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESETARE timp de 3 secunde pentru a activa setările pentru oră.

• Apăsați butoanele LUMINĂ și START pentru a regla.
• Apăsați butonul RESETARE pentru a comuta între oră și minute.
• Apăsați butonul MOD pentru a salva modificările și pentru a ieși.

Notă: Ora este sincronizată automat de fiecare dată când ceasul este 
asociat cu aplicația.

Apăsați butonul MOD pentru a comuta între moduri (Dată, Pedometru, 
Calorii, Distanța parcursă, Alarmă, Cronometru, Temperatură, Presiune 
barometrică și altitudine, Indice Ultraviolet).
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7. Dată 
Setarea manuală a datei:

• Apăsați butonul MOD pentru a comuta la modul dată.
• Apăsați și mențineți apăsat butonul RESETARE timp de 3 secunde 

pentru a activa setările pentru dată.
• Apăsați butoanele LUMINĂ și START pentru a regla.
• Apăsați butonul RESETARE pentru a comuta între an, lună și zi.
• Apăsați butonul MOD pentru a salva modificările și pentru a ieși.

Notă: Data este sincronizată automat de fiecare dată când ceasul este 
asociat cu aplicația.

8. Pedometru 
Afișează numărul de pași făcuți.
Note:
• Ceasul sport Activity 300 începe să numere după primii 15 pași.
• Datele se sincronizează automat de fiecare dată când ceasul si 

smartphone-ul sunt asociate.

9. Calorii 
Afișează caloriile arse în timpul activității.

10. Distanța 
Afișează distanța parcursă în timpul activității.
Apăsați butonul START în timp ce sunteți în acest mod pentru a schimba 
unitatea – kilometru și mile (setarea implicită este kilometru).

11. Alarmă 
Pentru a seta alarma procedați conform următorilor pași:

• Apăsați butonul MOD pentru a comuta la modul alarmă.
• Apăsați și mențineți apăsat timp de 3 secunde pentru a activa setările 

pentru alarmă.
• Apăsați butonul RESETARE din nou pentru a activa setările pentru oră 

și minut.
• Apăsați butoanele LUMINĂ și START pentru a regla.
• Apăsați butonul RESETARE pentru a comuta între oră și minut.
• Apăsați butonul MOD pentru a salva modificările și pentru a ieși.

Când vine ora alrmei, ceasul emite un sunet și pictograma pentru 
alarmă clipește. Apăsați orice buton pentru a opri alarma.

12. Cronometru 
• Apăsați butonul MOD pentru a comuta la modul cronometru.
• Apăsați butonul START pentru a activa / întrerupe cronometrul.
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• Apăsați butonul RESETARE când cronometrul este pus pe pauză 
pentru a reseta datele.

13. Temperatură 
Afișează temperatura curentă (°C).

14. Presiunea barometrică și altitudinea 
Afișează presiunea barometrică și altitudinea curentă.
Apăsați butonul START pentru a comuta între presiune barometrică și 
altitudine (setarea implicită este presiunea barometrică).

15. Indicele Ultraviolet 
Afișează indicele ultraviolet curent.

NOTĂ
Conexiunea dintre aplicație și ceas este necesară pentru sincronizarea 
datelor privind temperatura, presiunea barometrică, altitudinea și indicele 
ultraviolet.

ACTIVITATE APLICAȚIE

EU

• Începeți să utilizați aplicația prin 
introducerea datelor:

• Accesați fila [Me] și apăsați pictograma 
 din colțul din dreapta sus.

• Alegeți sexul, setați înălțimea, 
greutatea și data nașterii 
dumneavoastră.

• Puteți de asemenea să setați unitatea 
de măsură: (SI – Sistemul Internațional 
al unităților; BS – Unitate Imperială)
• Toate unitățile de măsură 

disponibile în aplicație vor fi 
schimbate.

• Modificați numele de utilizator.
• Modificați imagine de profil. Apăsați 

 și faceți o fotografie nouă sau 
selectați una deja existentă in galeria 
foto a telefonului. 
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STABILIRE OBIECTIV 
Stabiliți obiectivul activității, adică numărul 
de pași pe care doriți să ii faceți.

CONECTARE BLUETOOTH 
Apăsați [Searching] pentru a căuta 
dispozitivele Bluetooth disponibile și 
conectați dispozitivul dorit cu ceasul.
Asigurați-vă că funcția Bluetooth de pe 
telefon și ceas este activată.

DECONECTARE DISPOZITIV 
Deconectați ceasul sport.
Notă! Când deconectați dispozitivul, 
datele pedometrului și monitorului de 
somn vor fi resetate.

ACTUALIZARE FIRMWARE 
Verificați disponibilitatea actualizărilor.

DESPRE 
Obțineți mai multe informații despre versiunea aplicației, verificați 
disponibilitatea actualizărilor, trimiteți opinia dumnavoastră despre 
aplicație și citiți politica de confidențialitate.

PAGINA PRINCIPALĂ

În colțul din dreapta sus sunt două pictograme:
• Pictogramă nivel baterie: afișează nivelul curent al bateriei.
• Pictogramă partajare: apăsați și alegeți serviciul de rețea socială pentru 

a împărtăși realizările cu prietenii.
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PEDOMETRU

Pedometrul înregistrează numărul de 
pași făcuți împreună cu distanța parcursă, 
caloriile arse și durata activității.

Zona încercuită afișează numărul curent 
de pași facuți împreună cu procentajul 
realizării obiectivului.

Ceasul sport va emite un bip pentru a vă 
informa că ați atins obiectivul stabilit.
Inelul din jurul zonei încercuite se mișcă 
corespunzător pentru a-și realiza obiectivul.

Atingeți zona încercuită și glisați cu degetul 
în jos pentru a sincroniza datele.

Datele privind consumul de calorii, distanța 
parcursă și durata activității sunt afișate 
sub cerc.

În dreapta cercului sunt afișate datele 
curente despre temperatură, indicele 
ultraviolet, presiunea barometrică și altitudinea.

Notă: Conexiunea dintre aplicație și ceasul sport este necesară pentru a 
sincroniza datele despre temperatură,preisunea barometrică, altitudine, și 
indicele ultraviolet.

Apăsați zona încercuită, selectați perioada 
dorită și introduceți raportul detailat al 
activității.

Graficul ilustrează numărul de pași facuți 
într-o anumită zi. Continuați să atingeți 
graficul în mod repetat pentru a mări. 
Glisați în lateral pentru a schimba zilele. 
Atingeți și mențineți apăsată bara dorită 
pentru a vedea numărul exact de pași 
facuți.

Rezultatele zilnice sunt adunate și afișate 
în grafic.
Acestea permit determinarea calității 
activității lunare care constă în activitatea 
fizică și somn.
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Când sunteți în pagina principală glisați spre stânga pentru a intra în meniul 
Sleep.

SOMN

Monitorul de somn înregistrează durata 
de somn divizată în două stagii: somn 
adânc și somn ușor.

Zona încercuită afișează durata de somn 
și calitatea acestuia.

Timpul de somn este afișat sub cerc în 
partea stângă, iar timpul cât sunteți treaz 
este afișat în partea dreaptă.
Există, de asemenea,  informații despre 
durata de somn adânc și somn ușor, 
precum și durata totală de somn.

Apăsați pe zona încercuită, selectați 
perioada dorită și introduceți raportul 
detailat despre somn.

Graficul ilustrează durata de somn într-o 
anumită zi. Continuați să atingeți graficul 
în mod repetat pentru a mări. Glisați în 
lateral pentru a schimba zilele. Atingeți 
și mențineți apăsată bara dorită pentru a 
vedea durata de somn în minute.

Rezultatele zilnice privind durata de somn 
sunt adunate și afișate sub grafic.
Acestea permit determinarea calității 
activității lunare care constă în activitatea 
fizică și somn.
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MAI MULT

GĂSIRE BRĂȚARĂ 
Când este apăsat, ceasul sport începă să 
piuie, ceea ce ajută la localizarea acestuia.

CAMERĂ LA DISTANȚĂ 

• Asigurați-vă că ceasul sport și 
smartphone-ul sunt conectate.

• Intrați în Remote camera – smartphone-
ul va intra automat în modul cameră.

• Apăsați butoanele MODE și START de 
pe ceas în mod simultan – pictograma 
cameră BT de pe ecran clipește, cesul 
emite un bip.

• Fotografia a fost facută și salvată pe 
memoria internă/SD a smartphone-ului.

NOTIFICAREA UNUI MESAJ NOU 
Selectați aplicațiile de la care doriți să primiți 
notificări pe ceas.

NOTIFICARE APEL 
Activați pentru a primi notificări atunci când primiți un apel.

NOTIFICARE SMS 
Activați pentru a primi notificări atunci când primiți un mesaj nou.

MOD NU DERANJAȚI 
Glisați comutatorul spre dreapta pentru a activa modul nu deranjați. Setați 
perioada de timp în care nu veți primi nicio notificare și ceasul nu va emite 
niciun sunet (în afara de alarmă). Confirmați apăsând bifa din colțul din 
dreapta sus.

REAMINTIRE INACTIVITATE 
Când este activat, ceasul va emite un bip pentru a vă reaminti că nu ați 
fost activ pentru o perioadă prea lungă de timp și că trebuie să vă atingeți 
obiectivul.
Setați perioada de timp pentru funcție, timpul de repaus și numărul de 
pași. Dacă numărul de pași specificat nu este realizat în timpul specificat, 
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pictograma  pedometru de pe ecranul ceasului va clipi și dispozitivul va 
emite un sunet de informare despre timpul de inactivitate, amintindu-vă să 
vă faceți exercițiile.

CONFIGURARE ALARMĂ 
Apăsați semnul plus din colțul din dreapta sus pentru a adăuga o alarmă 
nouă. Setați ora și ziua alarmei și apăsați OK pentru a confirma.
Glisați comutatorul spre dreapta pentru a activa alarma, glidsați-l spre 
stânga pentru a dezactiva.
Glisați zona alrmei spre stânga și apăsați [Delete] pentru a șterge alarma.
Note:
• Puteți seta maxim 5 alarme.
• Puteți seta alarma direct de pe ceas (vezi secțiunea Ecran)

SPECIFICATII

Ecran: 1,1” LCD
Bluetooth 4.0
Compatibil cu Android 4.3 și iOS 7.0 (sau cu versiuni mai recente)
Aplicatie compatibilă FunDo Bracelet
Grad de protecție IP: rezistent la apă până 5 ATM
Lumină de fundal EL
Alarmă: buzzer
Alimentare: baterie CR2430
Funcții:

Pedometru: numărul de pași și distanța parcursă, consumul de calorii
Monitorizare somn: durata de somn, somnul usor și stadiile profunde de 
somn
Notificări ale apelurilor primite și ale mesajelor
Funcția anti-pierdere
Dată și oră
Alarmă 
Cronometru
Cameră
Alertă inactivitate
Temperatură
Presiune atmosferică și altitudine
Index UV
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Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)

Marcajale de pe acest produs sau mentionate in instructiunile sale de folosire indica faptul 
ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie atunci cand nu 
mai este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte daunatoare asupra mediului 
inconjurator sau a san ata tii oamenilor datorate evacuarii necontrolate a reziduurilor, vă 
rugăm să separați acest produs de alte tipuri de reziduuri si să-l reciclati in mod responsabil 
pentru a promova refolosirea resurselor materiale. Utilizatorii casnici sunt rugati să ia legatura 
fie cu distribuitorul de la care au achizitionat acest produs, fie cu autoritatile locale, pentru 
a primi informatii cu privire la locul si modul in care pot depozita acest produs in vederea 
reciclarii sale ecologice. Utilizatorii institutionali sunt rugati să ia legatura cu furnizorul și să 
verifice condițiile stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu alte 
reziduuri de natura comerciala.

Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.

Compania Lechpol Electronics declară prin prezenta că Ceas sport Activity 300 KM0285 este în 
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al Declarației de Conformitate UE este 
disponibil la următoarea adresă: www.lechpol.eu.

MAI MULTE INFORMATII

Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul www.krugermatz.com pentru a afla mai multe informatii 
si despre alte produse si accesorii. 

In cazul in care aveti nevoie de lamuriri suplimentare consultati rubrica Intrebari Frecvente si 
Raspunsuri.


